
HORÁRIO
MEAL SCHEDULE

PEQUENO-ALMOÇO | BREAKFAST

Segunda a Sexta | Monday to Friday

08:00 am - 10:30 am

Sábado e Domingo | Saturday and Sunday

08:00 am - 11:00 am

ALMOÇO | LUNCH    

01:00 pm - 03:00 pm

JANTAR | DINNER 

Domingo a Quinta | Sunday to Thursday

07:30 pm - 10:00 pm

Sexta e Sábado | Friday and Saturday

07:30 pm - 10:30 pm

CAPACIDADE
CAPACITY

Capacidade do Restaurante: 60 Lugares sentados  

Restaurant capacity: 60 Sitting places

MENU RESTAURANTE
RESTAURANT MENU

*Informação Crédito 1/2 Pensão / Voucher
/ Menu Pousada: inclui um couvert,
uma sopa ou uma entrada, um
prato principal e uma doçaria ou fruta
da época. Contempla apenas as opções com
(*). Caso pretenda um prato que não está
incluído, serácobrada a diferençade valor.

*Information Half Board/ Voucher /
Pousada Menu: Includes one couvert, one s
oup or starter, one main dish & one sweet o
r fruit of the season. Includes only the optio
ns with (*). If you want a dish that is not inc
luded, the difference will be charged.



POUSADAS DE PORTUGAL
POUSADAS OF PORTUGAL

A HISTÓRIA DE UM PAÍS DE NORTE A SUL

Castelos, palácios, mosteiros, salões de reis e quartos de
rainhas… Mais do que simples hotéis, as Pousadas de
Portugal são edifícios históricos e com história que
contam a quem que por lá passa um pouco do que
Portugal é e foi.

Desde os banquetes medievais, recheados de
gastronomia tradicional, às localizações únicas, rodeadas
por paisagens naturais inconfundíveis, a experiência de
estadia numa das 34 Pousadas de Portugal leva-nos a
uma viagem através do tempo, com os padrões de
exigência e conforto dos dias de hoje.

THE HISTORY OF A COUNTRY FROM NORTH TO SOUTH

Castles, palaces, monasteries, halls ok kings and rooms of
queens… More than just hotels, Pousadas of Portugal are
historic buildings with a history that tell to whoever
passes by a little of what Portugal is and was.

From medieval banquets, filled with traditional cuisine, to
their unique locations, surrounded by distinctive natural
landscapes, the experience of a stay in one of the 34
Pousadas of Portugal takes us in a journey through time,
with all the comforts and modern requirements

CONHEÇA A HISTÓRIA DA 
POUSADA CASTELO DE 
ALCÁCER
GET TO KNOW THE STORY OF 
POUSADA CASTELO DE 
ALCÁCER

EM PLENO CASTELO MEDIEVAL 

A Pousada de Alcácer do Sal, inaugurada em 1998, 
encontra-se instalada em pleno Castelo Medieval, um 
verdadeiro hotel de Luxo Design. 

A cidade de Alcácer do Sal, com mais de 5000 anos de 
História, remonta-nos para o final do período Neolítico, 
um dos principais portos da costa atlântica ao sul do 
Tejo. 

IN THE MIDST OF A MEDIEVAL CASTLE 

The Pousada de Alcácer do Sal opened in 1998, is found 
in the medieval style castle, a hotel of truly luxurious 
design. 

The Alcácer do Sal city, with over 5000 years of history, 
takes us to the end of the Neolith period, one of the main  
Atlantic costal ports in the south of the Tagus. 



COUVERT

Variedade de pão, manteiga, azeitonas temperadas e 
acepipe do Chefe

Bread, Butter, Olives and Chef’s Appetizer

4,00 €

ENTRADAS 
STARTERS

Creme de legumes *

Vegetables cream soup*

4,00€

Sopa de tomate com ovo confitado *

Tomato soup with confith egg*

6,50€

Salada de Polvo*

Octopus Salad *

13,00€

Camarão ao alho

Garlic Shrimp

17,00€

Queijo gratinado com amêndoas laminadas

Gratin cheese with sliced almonds

13,00€

PEIXE
FISH

Bacalhau com esmagada de brócolos e ovo

Codfish with smashed broccoli and eggs

30,00€

Polvo à lagareiro *

Octopus in the oven with potatoes*

29,00€

CARNE

MEAT

Naco grelhado com batata ponte nova e esparregado 
de grelos

Gril led veal with potatoes and smashed turnip greens

31,00€

Lombinho ibérico à alentejana *

Tenderloin with clams*

25,00€

Costeleta borrego com batata doce frita e legumes da 
época assados

Lamb cutlet with fried sweet potatoes and roasted
seasonal vegetables

27,00€

Caso tenha alguma alergia, por favor, informe o colaborador

In case you have some allergies, please inform the restaurant staff



MENU KIDS
KIDS MENU

Creme de legumes

Vegetables cream soup

Esparguete à bolonhesa 

OU

Bife dos prados alentejanos com batata frita 

Spaghetti Bolognese

OU

Veal steack with fries

Mousse de chocolate

Chocolate mouse

15,00€

MASSAS & VEGETARIANOS
PASTA & VEGETARIAN

Brás de legumes*

Vegetables with potato and eggs*

16,00€

Beringela recheada com arroz selvagem*

Aubergine stuffed with wild rice*

16,00€

SOBREMESAS
DESSERTS

Toucinho do céu com gelado e redução de frutos 
vermelhos

Conventual almond cake with ice cream and red fruit 
reduction

10,00€

Leite creme*

Creme burlee*

5,50€

Mousse de chocolate*

Chocolate mousse*

6,00€

Bolas de gelado*

Ice cream scoop*

5,00€

Fruta da época*

Seasonal fruit*

6,00€

IVA incluído à taxa legal em vigor

VAT included at legal rate

Este estabelecimento dispõe de 
Livro de Reclamações

This establishment has a Complaint B
ook

Caso tenha alguma alergia, por favor, informe o colaborador

In case you have some allergies, please inform the restaurant staff
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